
Prabhu ji Tuma Candana Hama Pani 

Un Bhajan de Raidas 

 

 
Estrofa 1 

 

πwu jI, tum cNdn hm panI| 
jakI A=g-A=g bas smanI£ 

 

prabhu jī, tuma candana hama pānī | 

jākī aṅga-aṅga bāsa samānī || 
 

Oh Señor, tú eres el sándalo y yo soy el agua: 

tu fragancia envuelve todo mi ser.  

Tu fragancia lo impregna todo. 

 

Estrofa 2 
 

πwu jI, tum (n-bn hm mora| 
jEse ictvn cN∂ ckora£ 

 

prabhu jī, tuma ghana-bana hama morā | 

jaise citavana candra cakorā || 
 

Oh Señor, tú eres la nube y yo soy el pájaro chātaka;  

en el bosque de mi mente te miro,  

como el pájaro chakora mira la luna. 

 

Estrofa 3 
 

πwu jI, tum dIpk hm batI| 
jakI Jyoit brE idn-ratI£ 

 

prabhu jī, tuma dīpaka hama bātī | 

jākī jyoti barai dina-rātī || 
 

Oh Señor, tú eres la lámpara y yo soy el pabilo: 

tú luz resplandece día tras día. 

 

https://staging.syda.net/poetry-of-saints/raidas


Estrofa 4 
 

πwu jI, tum motI hm Daga| 
jEse son má imlt suhaga£ 

 

prabhu jī, tuma motī hama dhāgā | 

jaise sona mẽ milata suhāgā || 
 

Oh Señor, tú eres la perla y yo soy el hilo.  

Al estar contigo, siento como si el oro hubiera adquirido una dulce fragancia. 

 

Estrofa 5 
 

πwu jI, tum SvamI hm dasa| 
\esI wi¶ krE rEdasa£ 

 

prabhu jī, tuma svāmī hama dāsā | 

aisī bhakti karai raidāsā || 
 

Oh Señor, tú eres el Maestro y yo tu sirviente. 

Por favor permite a Rávidas experimentar siempre esta devoción. 

 

πwu jI, tum cNdn hm panI| 
jakI A=g-A=g bas smanI£ 

 

prabhu jī, tuma candana hama pānī | 

jākī aṅga-aṅga bāsa samānī || 
 

Oh Señor, tú eres el sándalo y yo soy el agua: 

tu fragancia envuelve todo mi ser.  

Tu fragancia lo impregna todo. 
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